®EHOMEH SI13bIKOBOM UT'PbI B KOMMYHUKATUBHOM
IMPOCTPAHCTBE PEKJIAMBI
Bonec H.

benopycckuii cocyoapcmeennulii yHugepcumem

S3BIK peKiaMbl MTHOBEHHO PEarupyeT Ha IMOSIBIICHHE HOBBIX UAECH U
COOBITHH, a W3MEHEHHS B JIIOOOW JKM3HEHHOW cdepe HEM3OEKHO
OTpa)karoTcsd B PEKIaMHBbIX TekcTaxX. CeroiHs CpeacTBO KOMMYHHUKAIUU
BaKHEE CaMOro coolIieHus. Bce B Mupe KOMMyHHKAIMK OJIBOAUTCS MO
ocHoBomnoJararomuii apopusm Maxkimosna: "The medium is the message" -
"Cpenctso - 310 coobmenne"[1, c.35].

TepMuH S3BIKOBOWM WIPhI CTal OJHMM W3 HamOoJee MOIyISPHBIX
TEPMHUHOB B OTEYECTBEHHOM S3bIKO3HaHMM KoHIa 20 Beka — Hayana 21
BeKa. MHOrue HcClIeqoBaTeN CIPABEIJIMBO I10JararoT, 4TO OJHOW W3
IIPUYUH MONYJISIPU3aLNN SI36IKOBOM UTPhI B peur Havyana XXI B. sBisteTcs
CYILECTBYIOIIEE «KOMMYHHUKaTUBHOE PaBEHCTBO ajpecaTa W aJpecaHTa»,
IpU KOTOPOM aJpPECaHT MMEET IPaBO HAACATbCA Ha ITOCTHXKEHHE €ro
pedyeBoro TBopyecTBa B (opme Hrpel cioB: «B pasroBopHoM crTuie
pe3ymMIuus KOMMYHHKaTUBHOIO PaBEHCTBAa aJpecaHTa, B YaCTHOCTH,
YCTAaHOBKAa HA BBICOKYI0 OCBEJIOMJIEHHOCTb (M, €CIM MOXHO TakK
BBIPA3UTHCA, «IOHSATIMBOCTB») ajapecara, IOJydusia TpPOSBICHHE B
IIUPOKOM PaCIpOCTPaHEHUH SI3BIKOBOM UTPEI» [2, ¢.4].

B coBpeMEeHHOM JMHIBUCTHKE W JIMUTEPATYPOBEICHUHU TEPMUH
«SI3bIKOBas Wrpa» IOHUMAETCA HEOoAHO3HauyHO. OAHM HCClIeq0BaTENN
(rakue kak b.JI. T'acmapoB [["acmapos, 1998], M.A. Kpusko [Kpusko,
2007], B.B. YuenoBa [YuenoBa, 2003] u ap.) moa OTACIbHBIM BUIIOM

S3BIKOBOM WUTPHI MOHUMAIOT UTPY CJIOB, Apyrue (Hampumep, XK. ro0ya, O.



Onenun [do0ya, 1998]) nonaratot, 4To Urpa CIOB U MPEACTABISIET COOOM
A3BIKOBYIO HIDY.

Taxke cymiecTByeT emé ojHa MO3UIMSA yueHbIX (Hampumep, JLII.
Amupu [Amupu, 2007], T.A. T'puauna [I'pumuna, 1996; 2002], E.b.
Kypranosa [Kypranosa, 2004]), KoTopble paccCMaTpUBaIOT SI3bIKOBYIO UTPY
KaK peaju3alii0 TBOPYECKUX MOTPEOHOCTEH uYeIoBeKa W TOHUMAIOT
JAHHBIM (eHOMEH Kak Jr0oe (oHeTnyeckoe WM MOpP(OJIOrnyecKoe
HKCIIEPUMEHTHPOBAHHUE CO CIOBOM.

OCHOBBIBasICh Ha Pa3iIMYHBIX ONPEICICHUAX JAHHOTO IOHSATHUS, MBI
MO>KEM OTMETUTD, YTO «SI3bIKOBASI UTPA IPUHIIMIHAIBHO KOMMYHUKATHUBHA,
IOCKOJIBKY MpeIoaraeT HOHMMaHue, Kak B3auMoIoHuManue» [3, ¢.870].

[lo cBoeil CcyTH «s3bIKOBasi Urpa» SIBISET COOOMl KOMMYHHUKAIHUIO,
MIOCKOJIBKY COCTAaBIISIIOIIME SI3bIKOBOM WIPBI: «A3BIK» H «urpa», - o0a
BBICTYNAIOT CPEACTBOM OOIIEHHS, T.€. CPEACTBOM COOOIICHUA H,
CJIeI0BaTEeIbHO, CPEJICTBOM OOYyUECHUSI.

Bbputanckue ucciaenoBaTenyd NPeaNOYUTaIOT 0003HaYaTh S3bIKOBYIO
Urpy TEPMHUHOM «pun». CylIeCTByeT MHEHHUE, COTIIACHO KOTOPOMY TEPMHH
«pun» MPOUCXOAUT OT UTAIBIHCKOIO ciioBa «puntiglio», koTopoe B
NEPEBOJIE C HUTAIBSIHCKOIO 0003HAYAET «TOYHOE M3PEYEHHE», M OUYEHb
BEpOSITHO, YTO JAHHOE CJIOBO MOYKHO Ha3BaTh POJCTBEHHBIM Kak IS
COBPEMEHHBIX aHTJIMICKUX CJIOB punctilious — meneTmwibHbINA U punctual —
IYHKTYaJlbHbIA, TOYHBIA. TE€PMUH «PUN» HE UMEET YETKOTO OIPEICIICHUS:
Tak, «Te3aypyc aHIVIMUCKOrO s3bIka» AAa€T CIEAYIOIIee ONpe/elieHue
paccMaTpuBaeMoMy siBieHuto. «Pun — a play on words, sometimes on
different senses of the same word and sometimes on the similar sense or
sound of different words» [4].

JIx. @umep npeniaraer onpenensTs Ppun xak «clever and amusing

use of a word or phrase with two meanings or of words with the same



sound but different meanings» [5, ¢.283], To ecTh IOMOpPHCTHYECKOE
OOBITpbIBaHME CJIOBA WK (hpasbl, oOMafaromen JByMsl 3HAUCHUSAMHU, WIH
CJIOB, OJJMHAKOBBIX MO 3BYYaHUIO, HO PA3JINYAIOIINXCS IO CMBICITY.

AMEpUKAaHCKUE JIMHTBUCTHI MCIOJB3YIOT IS SI3BIKOBOM UTPBI
creAyromme  TepMuHBL  «wordplay»,  «paronomasia»,  «quibble».
ITocnennue JNECATUIIETHUS XX B. O3HaAaMEHOBAaHBbI CMEHOMN
WCCIIEOBATENIbCKUX HAINPABJIECHUM, YTO OTPAXXEHO, B YACTHOCTH, B
cienayromem Tesuce: «Ha cmeHy oTHomieHuro ‘‘Hopma — ommmoOka”
MPUXOJIUT OTHOLIEHUE “‘HOpMa — Jpyras Hopma ™ » [5, c.37]. Ilox «apyrou
HOPMOI» MMOHUMAETCSI PUTOPUUECKAS,, KOHTEKCTyaJIbHAsI UM CUTYyaTUBHAs
HOpMbl. Hampumep, HempaBoMepHOE YMOTpeOJIeHUE 3arjiaBHOW OYKBBHI B
PEKJIAMHBIX COOOIIEHUSX, B COKpAICHUSX BOCIPUHUMAETCS B TaKOM
cllydyae HE€ Kak OTKJIOHEHHE OT opdorpaduyeckux TMpaBuUi, a Kak
peanu3aiusi KOMMYHUKATUBHOW HOPMBI, KOTOpas OMNpENesieTcsl LEIsIMHU
pEeKJIaMHOro TekcrTa |3, ¢.37].

JIx. I'panT nmpemiaraer cBoe BHUJEHUE SI3BIKOBOM WUIPHL. B cBOMX
pabotax oH HcIoyib3yeT TepMuH «quibble», onpenenss ero tak: «Quibble —
in literature, it is a common plot device, used to fulfill the exact verbal
conditions of an agreement in order to avoid the intended meaning. It is the
most common uses are in legal bargains and, in fantasy, magically enforced
ones» [6, ¢.796].

B sA3bIke pekiaMbl TOMyCTUMO HApyUIEHUE SI3IKOBOM HOPMBI, €CIU
ATO HEOOXOAMMO [UIsl yCuJieHus BoznelcTBus. HapymeHuss HOpMBI
(JIuTepaTypHOH, STUYECKOH, IOPUANYECKON U T.1.), BEAYIIHUE K CO3JIAHUIO
DKCIIPECCUM B PEKIIAMHOM TEKCTE, SBJSAIOTCS XapaKTEpPHOM YepTou
COBPEMEHHBIX PEKJIAaMHBIX TEKCTOB. B s3bIKE€ pEKJIaMbl Yalle BCETO
BCTPEUAIOTCA OTCTYIUIGHHS OT OpQO3MUYECKON, TIpaMMaTUYECKOH U

JIEKCUYECKOU HOPM.



Teopus urpoBoro (QyHKIHMOHUPOBAHUS W TPOUCXOXKICHHUS SA3bIKA
Obuta pazpaborana Jlronsurom ButrenmireitHom [Butrenmreitn, 1994,
KOTOPBIM HIMPOKO MHTEPIIPETUPOBAT TEPMUH U MOHATHE «SI3BIKOBASI UTPAX:
«BCSAKUU BUJ ACATEIBLHOCTH, CBSI3AHHOUM C S3BIKOM, SABISIETCS UTpoi» [7,
c.57]. HWpes o SA3BIKOBBIX HIrpax 3aHUMAET 3HAYUMOE MECTO B €ro
KOHLICTILIUY, TPEJCTaBsis coOOM HE TOJBKO OAHO U3 TOHSTHH,
OTOOPAXKAIOIIKX U OOBSCHAIOIIMX ONPEACIICHHBIE PEaINH, HO U PETYIISIPHO
paboTaromMii MPUHIUIT TOHUMAHUSI HOBBIX MPAKTUK JIOJEH BMECTE C HX
KOMMYHHUKAaTUBHbIM, peueBbIM oOcHaumeHueM. [lo JI. Bwurrenumreiny,
SA3bIKOBBIE HMTPBl — O3TO IEJOCTHBIE M 3aKOHYEHHBIE CHUCTEMBI
KOMMYHUKAIIMHM, TOJYUHSIONMECS «CBOUM  OCOOBIM  BHYTPEHHUM
COrJlallleHUsIM W TmpaBwiaMm. Hapyiienne mnoaoOHBIX TIpaBUI BEIET K
BBIXOJy 3a MPEIEIIbl KOHKPETHOU «urpsD» [7, ¢.58].

B co3ganuu urpoBoro CTuis pekjaMbl yY4acTBYIOT Pa3HOYPOBHEBBIC
S3BIKOBBIE CpeACTBa — (hoHeTHueckue, rpadudeckue, MOpQoIOrHYecKue,
JIEKCUYECKHe, clIoBooOpa3zoBarenbHble W T.A. l[IpakTudecku uisi Bcex
COBPEMEHHBIX  PEKJIIAMHBIX  TEKCTOB  XapaKTEPHO  HCIOJb30BaHUE
Pa3JIMYHBIX UTPOBBIX MPHUEMOB BO BCEM HX Pa3HOOOpa3uM, 4YTO CaMoO IO
cebe HEeMOCPEACTBEHHO CBSI3aHO C CYThIO PEKJIAMbl, KOTOPAs 3aKJIF0YaeTCs
B MIPUBJICUCHUHY BHUMAHUS PEIUTIUCHTA.

[lepBas mombITKa CO3/MaHUSI OOIIECH CXEMBI MOCTPOEHUS SI3BIKOBOU
urpel  Obuta  mpeanpunara B.C.  BuHorpamoBeiM, mpuU3HaAHHBIM
CIEUAIUCTOM B obsiactu (Pppazeosnoruu. [1o MHEHUIO y4eHOTro, B OCHOBE
S3BIKOBOM WTPHI JIeXKAT JBA KOMIIOHEHTA, M KaXIblii MOXET OBITh WIIH
CJIOBOCOYETAHUEM, WU OTIEJIBHBIM CJIOBOM. IIepBbIi KOMIIOHEHT TaKOIo
JBYWICHHOTO COCIMHEHHUS SIBJISICTCS CBOCOOpPA3HBIM  «JIEKCUYECKUM
CTEP>KHEM» SI3BIKOBOM HWIPhI, €€ OMOPHBIM 3JIEMEHTOM, KOTOPBIA MOMKET

CTaTbh YCJIOBUEM HMHIAWBUAYAJIBHOT'O CJIOBOTBOPUYCCTBA. OcHoBaHHE MOKHO



TaK)Ke paccMaTpuBaTh B KaueCTBE CBOCOOPA3HOIO JIEKCMYECKOro 0Opasiia
TaK Ha3bIBAEMOW «UI'POBOUW MHCTPYKIUN», KOTOPBIM BCEra COOTBETCTBYET
y)K€ CYHIECTBYIOUIUM B si3blke opdorpaduueckumM U ophodMUIECKUM
npaBWiaM W HOpMaM. BTopoil wieH 3TOil KOHCTPYKIIMM — CJIOBO (WM
CJIOBOCOUYETAHHE) — PE3YJIbTUPYIOMIUNA KOMIOHEHT, MPEACTABISIONIUN
cOo00OM «BEpXYUIKY» S3bIKOBOM HUIpbl. M TONBKO MOCIE HCIOIb30BAHUS
BTOPOrO KOMIIOHEHTa MW COIIOCTaBJIEHUS €ro CcoO CJIOBOM-00pa3nom
BO3HHMKAET KOMUYECKUU A (PEKT, T.€. 3bIKOBAs UTPa.

AHanu3 3apyOeXHbIX M OTEUYECTBEHHBIX JHMHTBUCTHYECKUX paboT
IIOKA3bIBAECT, YTO MCCIEAOBATENN IIO-PA3HOMY OLICHUBAKOT MPUPOLY
S3BIKOBOM HWIPBl M B CBSI3M C OTUM OIEPUPYIOT pazHOOOpa3HOMH
TEPMUHOJIOTHEN, 0003HAYarouleil JaHHOE SIBJICHHUE. bpuranckue
UCCJIEIOBATENN TMPEINOYUTAIOT 0003HAYaTh [AHHOE TIOHSTHE CIIOBOM
«pun» , a aMEpUKaHCKUE JIMHTBUCTBI HUCIOJB3YIOT CIEAYIOIIME TEPMUHbI
1. 1a”HHOro sBieHus: «wordplay», «paronomasia», «quibble». B
OTEUYECTBEHHOM S3bIKO3HAHUW TEPMUH <«SI3BIKOBAsl HMIpa» CTajl IIUPOKO
HCIIOJIB30BaThCA TOCIE MyOIMKaluu oqHOMMEHHON paboThl E.A. 3emMcKoi,
M.B. Kuraitropoackoit 1 H.H. Po3zanoBoii [3emckas, Kurtaiiropoackas,

Po3zanoBa, 1983].
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